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(Retsakter vedtaget i henhold til traktaterne om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab/Euratom, hvis offentliggørelse
er obligatorisk)

FORORDNINGER

KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1041/2007

af 11. september 2007

om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af indgangsprisen for visse frugter og
grøntsager

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 3223/94
af 21. december 1994 om gennemførelsesbestemmelser til
importordningen for frugt og grøntsager (1), særlig artikel 4,
stk. 1, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I forordning (EF) nr. 3223/94 fastsættes som følge af
gennemførelsen af resultaterne af de multilaterale
handelsforhandlinger under Uruguay-runden kriterierne
for Kommissionens fastsættelse af de faste værdier ved
import fra tredjelande for de produkter og perioder, der
er anført i nævnte forordnings bilag.

(2) Ved anvendelse af ovennævnte kriterier skal de faste
importværdier fastsættes på de niveauer, der findes i
bilaget til nærværende forordning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De faste importværdier, der er omhandlet i artikel 4 i forord-
ning (EF) nr. 3223/94, fastsættes som anført i tabellen i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 12. september 2007.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. september 2007.

På Kommissionens vegne
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektør for landbrug
og udvikling af landdistrikter

DA12.9.2007 Den Europæiske Unions Tidende L 239/1

(1) EFT L 337 af 24.12.1994, s. 66. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 756/2007 (EUT L 172 af 30.6.2007, s. 41).



BILAG

til Kommissionens forordning af 11. september 2007 om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af
indgangsprisen for visse frugter og grøntsager

(EUR/100 kg)

KN-kode Tredjelandskode (1) Fast importværdi

0702 00 00 MK 34,7
XS 26,0
ZZ 30,4

0707 00 05 JO 190,9
TR 129,1
ZZ 160,0

0709 90 70 TR 108,2
ZZ 108,2

0805 50 10 AR 71,2
UY 62,6
ZA 63,6
ZZ 65,8

0806 10 10 EG 177,6
IL 217,7
TR 99,4
ZZ 164,9

0808 10 80 AR 62,4
BR 118,0
CL 94,7
CN 79,8
NZ 89,8
US 99,6
ZA 81,5
ZZ 89,4

0808 20 50 CN 59,4
TR 123,8
ZA 81,2
ZZ 88,1

0809 30 10, 0809 30 90 TR 145,8
US 210,8
ZZ 178,3

0809 40 05 BA 45,7
IL 125,9
MK 49,8
TR 119,6
ZZ 85,3

(1) Den statistiske landefortegnelse, der er fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 1833/2006 (EUT L 354 af 14.12.2006, s. 19).
Koden »ZZ« repræsenterer »anden oprindelse«.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1042/2007

af 21. august 2007

om form og indhold af de regnskabsoplysninger, der skal forelægges for Kommissionen i
forbindelse med regnskabsafslutningen for EGFL og ELFUL og i forbindelse med kontrol og

udarbejdelse af overslag

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1290/2005 af
21. juni 2005 om finansiering af den fælles landbrugspolitik (1),
særlig artikel 42, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til artikel 8, stk. 1, i Kommissionens forord-
ning (EF) nr. 885/2006 af 21. juni 2006 om gennem-
førelsesbestemmelser til Rådets forordning (EF) nr.
1290/2005 for så vidt angår godkendelse af betalings-
organer og andre organer og regnskabsafslutning for
EGFL og ELFUL (2) skal formen og indholdet af de regn-
skabsoplysninger, der er omhandlet i nævnte forordnings
artikel 7, stk. 1, litra c), og den måde, hvorpå de skal
fremsendes til Kommissionen, fastlægges.

(2) Formen og indholdet af de regnskabsoplysninger, der skal
fremsendes til Kommissionen i forbindelse med afslut-
ning af regnskaberne for Den Europæiske Garantifond
for Landbruget (EGFL) og Den Europæiske Landbrugs-
fond for Udvikling af Landdistrikterne (ELFUL) og i
forbindelse med kontrol og udarbejdelse af overslag, er
for øjeblikket fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr.
1481/2006 (3).

(3) Bilagene til forordning (EF) nr. 1481/2006 kan ikke
bruges til de planlagte formål i regnskabsåret 2008.

Forordning (EF) nr. 1481/2006 bør derfor ophæves og
afløses af en ny forordning om regnskabsoplysningernes
form og indhold for det pågældende regnskabsår.

(4) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem-
melse med udtalelse fra Komitéen for Landbrugsfon-
dene —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Formen og indholdet af de i artikel 7, stk. 1, litra c), i forord-
ning (EF) nr. 885/2006 omhandlede regnskabsoplysninger og
den måde, hvorpå de skal fremsendes til Kommissionen, fast-
lægges i bilag I (X-tabel), II (Tekniske specifikationer for trans-
mission af datafiler til EGFL og ELFUL), III (Memorandum) og IV
(ELFUL-budgetkodernes struktur [F109]) til nærværende forord-
ning.

Artikel 2

Forordning (EF) nr. 1481/2006 ophæves fra den 16. oktober
2007.

Artikel 3

Denne forordning træder i kraft på syvendedagen efter offent-
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Den anvendes fra den 16. oktober 2007.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 21. august 2007.

På Kommissionens vegne
Mariann FISCHER BOEL

Medlem af Kommissionen

DA12.9.2007 Den Europæiske Unions Tidende L 239/3

(1) EUT L 209 af 11.8.2005, s. 1. Senest ændret ved forordning (EF) nr.
378/2007 (EUT L 95 af 5.4.2007, s. 1).

(2) EUT L 171 af 23.6.2006, s. 90.
(3) EUT L 276 af 7.10.2006, s. 3.
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BILAG II

Tekniske specifikationer for transmission af datafiler til EGFL og ELFUL fra den 16. oktober 2007

INDLEDNING

Disse tekniske specifikationer gælder for regnskabsåret 2007, der begyndte den 16. oktober 2006.

1. Transmissionsmedium

Medlemsstatens forbindelsesorgan skal fremsende datafilerne og den tilknyttede dokumentation til Kommissionen via
STATEL/STADIUM (1). Kommissionen vil kun bidrage finansielt til en enkelt installering af STATEL/STADIUM pr.
medlemsstat. Den seneste udgave af STADIUM-klient og de nærmere oplysninger om brugen af STATEL/STADIUM
downloades fra landbrugsfondenes Circa-netsted.

2. Datafilens struktur

2.1. Medlemsstaten skal oprette en datarecord for hvert enkelt element i EGFL/ELFUL's udbetalinger og indtægter.
Disse bestanddele er individuelle poster, som udbetalingen (indtægten) til (fra) støttemodtageren består af.

2.2. Records skal have en endimensional struktur (flat file). Hvis felterne har mere end én værdi, kræves der særskilte
records med alle datafelter. Sørg for, at der ikke foretages dobbelt bogføring (2).

2.3. Alle oplysninger om den samme kategori betalinger eller indtægter skal indeholdes i samme datafil. Særskilte filer
for de samme betalinger (f.eks. for handlende eller inspektioner eller for basisdata og foranstaltningsdata) er ikke
tilladt.

2.4. Datafilerne skal have følgende karakteristika:

1) Den første record i filen (hovedet) indeholder filbeskrivelsen. Feltnavnene består af et »F« efterfulgt af det
feltnummer, der er anvendt i bilag I (X-tabellen). Kun feltnavne i dette bilag er tilladt.

2) De følgende records i filen er de egentlige data (datarækker) i den rækkefølge, der er anført i den første
record med beskrivelsen af filstrukturen.

3) Felterne adskilles ved hjælp af et semikolon (;). Hovedet og datarækkerne skal alle indeholde det samme antal
semikoloner. I datarækkerne fremstår tomme felter som et dobbelt semikolon (;;) i recorden eller som et
enkelt semikolon (;) i slutningen af recorden.

4) Ikke alle records er lige lange. Hver record slutter med en kode »CR LF« eller »Carriage Return — Line Feed«
(hexadecimal: »0D 0A«). Hovedet ender aldrig på et »;«. Datarækker ender kun på et »;«, hvis det sidste felt er
tomt.

5) Filen er i ASCII-kode ifølge følgende tabel. Andre koder (såsom EBCDIC, TAR, ZIP osv.) accepteres ikke:

Kode Medlemsstat

ISO 8859-1 BE, DK, DE, ES, FR, IE, IT, LU, NL, AT, PT, FI, SE og GB

ISO 8859-2 CZ, HU, PL, RO, SI og SK

ISO 8859-3 MT

ISO 8859-5 BG

ISO 8859-7 GR og CY

ISO 8859-13 EE, LV og LT
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(1) STATEL/STADIUM afløses af eDamis, når der er kommet en ny version af STADIUM-klient. Der kommer også en ny version af den
tilgrundliggende software WinCheckCSV.

(2) Bemærk: Læs først den indledende bemærkning om »mængder« i kapitel 5 i bilag III.



6) Numeriske felter:

a) decimalseparator: ».«

b) fortegn (»+« eller »–«) yderst til venstre umiddelbart foran tallene. For positive tal er tegnet »+« valgfrit

c) fast antal decimaler (angives nærmere i bilag III til denne forordning)

d) ingen mellemrumstegn. Ingen mellemrum eller andre tegn mellem tusinder.

7) Datofelt: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre).

8) Budgetkode (felt F109), format uden mellemrum: »999999999999999« (hvor »9« står for ethvert tal mellem
0 og 9).

9) Anførselstegn (» «) er ikke tilladt i begyndelsen eller slutningen af records. Feltseparatoren i form af et
semikolon »;« må ikke bruges i data af tekstformat.

10) Alle felter: ingen mellemrum først eller sidst i et felt.

11) Filer, der opfylder disse regler, ser sådan ud (eksempel for regnskabsåret 2004):

F100;F101;F106;F107;F108;F109
BE01;154678;+152.50;EUR;20030715;050201011000001
BE01;024578;-1000.00;EUR;20030905;050208031502002
BE01;154985;9999.20;EUR;20030101;050205011100001
BE01;100078;+152.75;EUR;20030331;050208091515002
BE01;215452;+0.50;EUR;20030615;050201011000002 (Bemærk venligst +0.50 og ikke +.50)
BE01;123456;21550.15;EUR;20030101;050805013810001
osv.
(andre datarækker med felter i samme rækkefølge).

2.5. Datafiler med karakteristika som beskrevet i punkt 2.4 sendes sammen med datatype »X-TABLE-DATA« (se
»STADIUM client«).

2.6. Computerprogrammet for kontrol af datafilernes format før deres fremsendelse til Kommissionen (WinCheckCsv)
er inkluderet i dataoverførselsprogrammet (STADIUM client). Betalingsorganerne opfordres til at downloade
kontrolprogrammet fra Circa særskilt med henblik på offlinevalidering.

3. Data om årsregnskabet

3.1. Medlemsstatens forbindelsesorgan skal fremsende enten én årsregnskabsfil for alle betalingsorganer eller separate
årsregnskabsfiler for de enkelte betalingsorganer. En årsregnskabsfil skal indeholde de samlede beløb pr. beta-
lingsorgan sammen med budget- og valutakode for både EGFL- og ELFUL-foranstaltninger (1).

3.2. Datafilerne skal have de samme karakteristika, som beskrevet i punkt 2.4. Hver linje skal indeholde følgende
oplysninger (i denne rækkefølge):

a) F100 betalingsorganets kode

b) F109 budgetkode

c) F106 beløb udtrykt i valutakode F107

d) F107 valutakode
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(1) Artikel 6, litra b) og c), i forordning (EF) nr. 885/2006.



3.3. Filer, der opfylder disse regler, ser sådan ud (eksempel for regnskabsåret 2007):

F100;F109;F106;F107
BE01;050205011100014;218483644.90;EUR
BE01;050212012003012;29721588.82;EUR
BE01;050212012000022;26099931.75;EUR
BE01;050208031502013;20778423.44;EUR
BE01;050212052040001;16403776.45;EUR
BE01;050405011132001;8123456.45;EUR
osv.

3.4. Data om årsregnskabet sendes via STATEL/STADIUM ved anvendelse af datatype »ANNUAL_DECLARATION«.

4. Dokumentation

Kun i følgende tilfælde skal medlemsstatens forbindelsesorgan fremsende en forklarende note for hvert betalingsorgan
via STATEL/STADIUM:

1) i det tilfælde, hvor der er forskelle mellem årsregnskabet og summen af records i datafilerne (Σ F106), for at
forklare dem pr. budgetunderkonto. STADIUM client omfatter en særlig datatype for denne overførsel, dvs.
»EXPLANATORY-NOTE«.

2) i det tilfælde, hvor der er koder, der anvendes for felter, som der i bilag III ikke er fastsat standardkoder for, for at
forklare alle de anvendte koder. I STADIUM client inkluderes der en særlig datatype for denne type tabelover-
førsel, dvs. »CODE-LIST«.

Den forklarende note skal udformes som et normalt brev. Især skal afsenderens identitet eller betalingsorganets
identitet og modtagerens navn eller administrative afdeling klart anføres.

5. Dataoverførsel

Forbindelsesorganet skal fremsende datafilerne fuldstændigt og kun én gang.

Hvis forbindelsesorganet bemærker, at der blev fremsendt falske data, eller at der opstod et problem med datatrans-
missionen, skal Kommissionen straks informeres. Alle filer, der indeholder forkerte oplysninger, skal angives. Kommis-
sionen skal anmodes om at slette disse filer. For at undgå overlapning af edb-records eller datafiler skal forbindelses-
organet derefter fremsende korrigerede datafiler for helt at erstatte de tidligere ukorrekte oplysninger.
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Generel bemærkning: X-, A- og D-kodernes betydning i bilag I:

Alle oplysninger markeret med »X« eller »A« er obligatoriske.

»X« = dataelement, der allerede er indeholdt i den tidligere udgave af denne forordning

»A« = dataelement, der skal indsættes i forhold til den tidligere udgave af denne forordning

»D« = dataelement, der skal slettes i forhold til den tidligere udgave af denne forordning.

Hvis en dataanmodning ikke giver nogen mening under særlige forhold eller ikke gælder for de pågældende medlems-
stater, anføres NUL-værdi, der skal repræsenteres ved to på hinanden følgende semikoloner (;;) i datafilen med CSV-
format.

1. BETALINGSDATA:

Indledende bemærkning: I dette afsnit henviser ordet »betaling« til både betalinger og indtægter i forbindelse med
EGFL og ELFUL.

F100: betalingsorganets navn

Format: skal udtrykkes som en kode (se kodeliste F100, der ajourføres på CAP-ED):

https://webgate.ec.europa.eu/agriportal

F101: betalingens referencenummer

Et referencenummer, der gør det muligt entydigt at identificere betalingen i betalingsorganets regnskaber. Udlag-
ringer i forbindelse med fødevarehjælp anses ikke for salg af interventionsprodukter. I dette særlige tilfælde kan felt
F101 lades ude af betragtning.

F102: tidligere betalings referencenummer

Et referencenummer, der gør det muligt entydigt at identificere betalingen i betalingsorganets regnskaber, f.eks.
som et forskud eller et inddrevet beløb.

F103: betalingstype

Format: skal udtrykkes som en ettegnskode, der svarer til følgende kodeliste:

Kode Betydning

0 Fødevarehjælp

1 Forskudsbetaling eller delvis betaling

2 Endelig betaling (første og eneste betaling; eller afregning af restbeløb efter forskudsbetaling; eller
normal betaling af eksportrestitutioner)

3 Inddrivelse/tilbagebetaling (efter en sanktion)/korrektion

4 Modtagelse af beløb (uden forudgående forskud eller endelig betaling)

5 Forudbetaling af eksportrestitutioner

6 Ingen finansiel transaktion

F105: betaling med sanktion

Format: ja = »Y«; nej = »N«.
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F105B: krydsoverensstemmelse: nedsættelse eller udelukkelse af betalinger i henhold til artikel 6 i
Rådets forordning (EF) nr. 1782/2003

Felt F105B skal benyttes til at angive det beløb, der er nedsat eller udelukket på grundlag af artikel 6 i Rådets
forordning (EF) nr. 1782/2003 (1). Dette (negative) beløb (i EUR), der følger af kontrollen af krydsoverensstem-
melsen, angives for hver budgetkonto under direkte støtte. Det vedrører nedsættelsen på 100 % for landbrugeren,
dvs. uden tilbageholdelsen på 25 % som fastsat i artikel 9 i forordning (EF) nr. 1782/2003.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F106: beløb i euro

Der skal gives oplysninger om alle dele af betalingen i euro.

Beløbene i felt F106 vedrører kun EGFL's og ELFUL’s udgifter. Nationale udgifter anføres ikke i dette felt.

For EGFL skal summen af disse beløb (F106) pr. budgetkode (F109) i princippet svare til de beløb, der er anmeldt i
skema 104.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F106A: offentlige udgifter i euro

Ethvert offentligt bidrag til finansiering af operationer, der hidrører fra statens budget, regionale eller lokale
myndigheders budgetter eller EU's budget og lignende udgifter.

Summen af disse beløb (F106A) pr. budgetkode (F109) skal i princippet svare til de godkendte offentlige udgifter,
der er anmeldt i ELFUL-tabellen.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F106B: den private sektors bidrag i euro

Den private sektors udgifter i euro, når der er forudset et sådant bidrag til foranstaltningen.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F107: valutaenhed

Format: EUR

F108: betalingsdato

Den dato, der er afgørende for måneden for anmeldelsen til EGFL/ELFUL.

Format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre).

F109: budgetkode

For EGFL angives den fulde ABB-kode (aktivitetsbaseret budgetopstilling), herunder afsnit, kapitel, artikel, konto og
underkonto.
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For ELFUL-budgetkonto 05040501 angives budgetunderkonti i overensstemmelse med bilag IV.

ABB-format uden mellemrum: »999999999999999«, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. Manglende positioner fyldes med
nuller (f.eks. bliver 05020901160 til 050209011600000).

F110: produktionsår eller -periode

For interventionsprodukter har Kommissionen brug for at vide, hvilket produktionsår produktet stammer fra, eller
hvilken kvoteperiode det skal henføres under.

2. DATA FOR BETALINGSMODTAGER (ANSØGER):

Indledende bemærkning: Felt F200, F201, F202A, F202B og F202C skal anvendes til at identificere modtageren af
en udbetaling, dvs. den endelige støttemodtager. Desuden skal felt F220, F221, F222B og F222C anvendes, hvis
der foretages en udbetaling til støttemodtageren via et formidlingsorgan. Hvis formidlingsorganet også er den
endelige støttemodtager, skal der i felt F220, F221, F222B og F222C indsættes de samme data som angivet i felt
F200, F201, F202A, F202B og F202C.

Felt F207 er kun knyttet til felt F200.

F200: identifikationskode

Den individuelle identifikation, der er tildelt hver ansøger på medlemsstatsniveau.

F201: navn

Ansøgerens efternavn og fornavn eller firmanavn.

F202A: ansøgerens adresse (gade og nummer)

F202B: ansøgerens adresse (international postkode)

F202C: ansøgerens adresse (kommune eller by)

F205: bedrift i ugunstigt stillet område (hvis dette har betydning for støttens størrelse)

I tilfælde af støtte i et ugunstigt stillet område skal dette anføres her.

Format: ja =»Y«; nej = »N«.

F207: region og delregion

Koden for regionen og delregionen (NUTS 3) bestemmes af hovedaktiviteterne på støttemodtagerens bedrift.

Koden »Extra Region« (MSZZZ) angives kun i tilfælde, hvor der ikke findes nogen NUTS 3-kode.

Format: NUTS 3-kode som anført i kodeliste F207 på CAP-ED:
https://webgate.ec.europa.eu/agriportal

F211: referencemængde for leverancer

Denne oplysning vedrører mælkekvoteordningen.

Format: +99 … 99.999 eller –99 … 99.999, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F212: referencemængde for direkte salg

Denne oplysning vedrører mælkekvoteordningen.

Format: +99 … 99.999 eller –99 … 99.999, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.
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F213: referencefedtindhold

Denne oplysning vedrører mælkekvoteordningen.

Format: 9 … 9.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F214: mælkeopkøber

Jf. artikel 5, litra e), i Rådets forordning (EF) nr. 1788/2003 (1). Denne oplysning vedrører mælkekvoteordningen.

F217: dato for indlagring på privat lager

Format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre).

F218: dato for udlagring fra privat lager

Format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre).

F220: formidlingsorganets identifikationskode

Den individuelle identifikation, der er tildelt formidlingsorganerne på medlemsstatsniveau.

Betalingen foretages til støttemodtageren via formidlingsorganet, dvs. via hvert formidlende organ eller direkte til
dette organ.

F221: formidlingsorganets navn

Organets navn.

F222B: organets adresse (international postkode)

F222C: organets adresse (kommune eller by)

3. ANMELDELSES-/ANSØGNINGSDATA:

F300: anmeldelses-/ansøgningsnummer

Denne oplysning skal gøre det muligt at spore anmeldelsen/ansøgningen i medlemsstatens dossierer.

F300B: ansøgningsdato

Datoen for betalingsorganets modtagelse af ansøgningen (herunder det pågældende betalingsorgans eventuelle
afdelinger eller regionale kontorer).

Format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre).

F301: kontrakt-/projektnummer (hvor det er relevant)

For ELFUL-foranstaltninger og -programmer skal der tildeles et individuelt identifikationsnummer til hvert projekt.

F304: anvisningsberettiget kontor

Det kontor, der er ansvarligt for den administrative kontrol og betalingsanvisning, f.eks. regionen. Jo mere decen-
traliseret ordningen forvaltes, jo vigtigere er denne oplysning.

F305: attest- eller licensnummer

F306: attestens/licensens udstedelsesdato

Format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre).
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F307: kontor, der opbevarer bilag

Kun hvis dette kontor ikke er det samme som det, der er anført i F304.

4. DATA VEDRØRENDE SIKKERHEDSSTILLELSE:

F402: forarbejdningssikkerhedsstillelse i euro (undtagen licitationssikkerhedsstillelse)

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

5. PRODUKTDATA:

Indledende bemærkning om mængder: Som hovedregel skal mængder, arealer og antal dyr kun rapporteres én gang.
Ved betaling af et forskud efterfulgt af betaling af restbeløbet skal mængden medtages i record om forskudsbeta-
lingen. Dette gælder også, hvis betalingen af forskud og restbeløb bogføres på forskellige underposter (forskud og
restbeløb). Ændringer af mængder, arealer og antal dyr skal rapporteres i records om betaling af restbeløbet eller
efterfølgende betalinger. I tilfælde af inddrevne beløb, hvor det beløb, der ansøges om, nedsættes som følge af
ukorrekte oplysninger om mængder, arealer eller antal dyr, skal ændringerne af mængderne angives med et
minustegn.

F500: produktkode/kode for delforanstaltning til landdistriktsudvikling

Medlemsstaterne skal udarbejde deres egne kodelister, som der skal redegøres for i den forklarende note til
betalingsfilen (-filerne).

På budgetkontoen for udgifter til landdistriktsudvikling i de nye medlemsstater (budgetkonto 050404000000) skal
der anføres en kode på et eller to tegn i overensstemmelse med følgende liste:

Kode Betydning

A Investering i landbrugsbedrifter

B Unge landbrugeres etablering

C Uddannelse

D Førtidspensionering

E Ugunstigt stillede områder og områder med miljørestriktioner

F Miljøvenligt landbrug og dyrevelfærd

G Forbedring af forarbejdningen og afsætningen af landbrugsprodukter

H Skovrejsning på landbrugsjord

I Andre skovbrugsforanstaltninger

J Jordforbedring

K Jordfordeling

L Oprettelse af vikar- og driftskonsulentordninger

M Afsætning af kvalitetslandbrugsprodukter

N Grundtjenesteydelser til fordel for erhvervslivet og befolkningerne i landdistrikter

O Fornyelse og udvikling af landsbyer samt beskyttelse og bevarelse af kulturarven i landdistrikter
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Kode Betydning

P Diversificering af aktiviteterne på landbrugsområdet og områder med nær tilknytning hertil, så der
skabes flere eller alternative beskæftigelses- og indkomstmuligheder

Q Forvaltning af landbrugets vandressourcer

R Udvikling og forbedring af infrastrukturen for at fremme udviklingen af landbruget

S Fremme af aktiviteter inden for turisme og håndværk

T Miljøbeskyttelse i forbindelse med landbrug, skovbrug og landskabspleje samt forbedring af dyre-
velfærd

U Retablering af landbrugets produktionspotentiale efter naturkatastrofer og anvendelse af passende
midler til forebyggelse

V Finansieringsteknik

X Overholdelse af normer

Y Brug af konsulenttjenester i forbindelse med overholdelse af normer

Z Landbrugernes frivillige deltagelse i fødevarekvalitetsordninger

AA Producentsammenslutningers foranstaltninger med hensyn til fødevarekvalitet

AB Delvis selvforsynende landbrug under omstrukturering

AC Producentsammenslutninger

AD Teknisk bistand

AE Supplering af direkte betalinger

AF Supplering af statsstøtte i Malta

AG Fuldtidslandbrugere i Malta

SA Finansiering af Sapard-projekter

I tilfælde af omstrukturering og omlægning af vindyrkningsarealer (budgetkonto 050209071650) skal koderne for
foranstaltningerne angives. Disse koder henviser til definitionerne på foranstaltningerne som fastlagt af medlems-
staternes myndigheder i henhold til artikel 13, stk. 2, litra a), i Kommissionens forordning (EF) nr. 1227/2000 (1).

Med hensyn til eksportrestitutioner: F500 kræves kun, hvis F804 indeholder ingredienser, som der er fastsat
eksportrestitutioner for. I så fald anføres produktkoden (principielt KN-koden i rubrik 33 i det administrative
enhedsdokument; otte cifre) for varer uden for bilag I eller produktkoden for de endelige forarbejdede landbrugs-
produkter.

F502: mængde, der er betalt for (antal dyr, ha osv.)

Se de indledende bemærkninger i punkt 5 (produktdata).

For vinsektoren angives alkoholindholdet for de produkter, der opnås efter destillation.

For alle andre sektorer udtrykkes den mængde, der er betalt for, i den enhed, der i forordningen er fastsat som
grundlag for præmiens udbetaling.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. Med mulighed for eventuelt at øge antallet
af decimaler (maksimalt 6).
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F503: mængde, der er ansøgt om betaling for (mængde, der ansøgt om støtte for)

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. Med mulighed for eventuelt at øge antallet
af decimaler (maksimalt 6).

F508A: areal, der er ansøgt om betaling for

Det areal, som ansøgningen vedrører.

Se den indledende bemærkning i punkt 5 (produktdata).

For budgetkonto 050404000000 (udvikling af landdistrikterne i de nye medlemsstater) kræves dette felt kun for
foranstaltning E, F og H.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F508B: areal, der er betalt for

Det areal, som betalingen er baseret på.

For budgetkonto 050404000000 (udvikling af landdistrikterne i de nye medlemsstater) kræves dette felt kun for
foranstaltning E, F og H.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F509A: forkert anmeldt areal

Forskel mellem anmeldt og opmålt areal. Ved for stort anmeldt areal overstiger det anmeldte areal det opmålte
areal, og forskellen rapporteres som et positivt tal. Ved for lavt anmeldt areal overstiger det opmålte areal det
anmeldte areal, og forskellen rapporteres som et negativt tal.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F510: EF-forordning og artikelnummer

For interventionsprodukter benyttes det ad hoc-instrument, der offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende.

F511: EGFL-støttesats (EUR) pr. måleenhed

Kun hvis der sker en ændring i produktionsåret eller -perioden.

Format: 9 … 9.999999, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

Anvendelsen af seks decimaler kan synes mærkelig, men nogle forordninger såsom Rådets forordning (EF) nr.
660/1999 (1) fastsætter præmien med op til fem decimaler, selv når euro anvendes. For at dække alle tænkte
situationer er antallet af decimaler øget til seks.

F515: bruttoleverancer

Ved »bruttoleverancer« forstås alle leverede mængder mælk og mejeriprodukter som defineret i artikel 5, litra f), i
forordning (EF) nr. 1788/2003, uden korrektion for fedtindhold.

Format: +99 … 99.999 eller –99 … 99.999, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. Med mulighed for eventuelt at øge
antallet af decimaler (maksimalt 6).
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F517: faktisk fedtindhold

Resultatet af laboratorieanalyser, udtrykkes i % og ikke i g eller kg.

Format: 9 … 9.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. Med mulighed for eventuelt at øge antallet af decimaler (maksimalt
6).

F518: justerede leverancer

De leverede mængder efter korrektion for fedtindholdet efter formlen i artikel 10, stk. 1, i Kommissionens
forordning (EF) nr. 595/2004 (1).

Format: +99 … 99.999 eller –99 … 99.999, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. Med mulighed for eventuelt at øge
antallet af decimaler (maksimalt 6).

F519: direkte salg

Mælk og mælkeækvivalent som defineret i artikel 5, litra g), i forordning (EF) nr. 1788/2003.

Format: +99 … 99.999 eller –99 … 99.999, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. Med mulighed for eventuelt at øge
antallet af decimaler (maksimalt 6).

F519B: leverancer efter eventuelle administrative korrektioner

Mejerisektoren: Ved »administrative korrektioner« forstås betalingsorganets korrektioner af de mængder, opkøberen
har anmeldt. Ændringerne skal altid anføres adskilt fra de mængder, som opkøberne har anmeldt. Korrektionerne
kan være positive eller negative. Nettoændringerne skal vises i forhold til situationen inden korrektionen. Det er
ikke meningen, at faste korrektioner skal medtages her.

Korrektioner som følge af kontrol på stedet i henhold til artikel 21 i forordning (EF) nr. 595/2004 skal anføres i
felt F600 til F603.

Format: +99 … 99.999 eller -99 … 99.999, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. Med mulighed for eventuelt at øge
antallet af decimaler (maksimalt 6).

F519C: direkte salg efter eventuelle administrative korrektioner

Definition af administrative korrektioner: se felt F519B.

Format: +99 … 99.999 eller –99 … 99.999, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. Med mulighed for eventuelt at øge
antallet af decimaler (maksimalt 6).

F520: for stor (for lille) levering i forhold til kvoten

Format: +99 … 99.999 eller –99 … 99.999, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F521: for stort (for lille) direkte salg i forhold til kvoten

Format: +99 … 99.999 eller –99 … 99.999, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. Med mulighed for eventuelt at øge
antallet af decimaler (maksimalt 6).

F522: udestående tillægsafgift

For leveringer eller direkte salg (sondringen fremgår af budgetkoden (felt F109)).

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F523: udestående rente som følge af for sen betaling

For leveringer eller direkte salg (sondringen fremgår af budgetkoden i felt F109).

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.
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F531: totalt alkoholindhold udtrykt i volumen

Udtrykkes i % vol/hl.

Format: 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F532: naturligt alkoholindhold udtrykt i volumen

Udtrykkes i % vol/hl.

Format: 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F533: vinavlszone

Vinavlszone som defineret i bilag III til Rådets forordning (EF) nr. 1493/1999 (1).

Format: Skal udtrykkes med en af følgende koder: A, B, CIA, CIB, CII, CIIIA, CIIIB.

6. KONTROLDATA:

Kommissionen skal vide, hvor mange kontroller der er foretaget, og i hvilket omfang de har ført til sanktioner.
Hvis præmien tilbageholdes eller inddrives fuldt ud, skal nulbetalingerne anføres med datoen for beslutningen i
F108.

F600: kontrol på stedet eller telemåling

Den »kontrol på stedet«, der er nævnt her, er den, der er omhandlet i de relevante forordninger (2). Den omfatter
fysiske besøg på bedriften (kode »F« eller kode »C«) og/eller kontrol ved telemåling (kode »T«). Felt F601 skal kun
udfyldes, hvis der anføres en kontrol på stedet eller en kontrol af krydsoverensstemmelse (»F« eller »C«) i felt F600.
Felt F602 til F602B skal kun udfyldes, når der anføres en kontrol på stedet (»F«, »C« eller »T«) i felt F600. I tilfælde
af flere besøg for den samme foranstaltning og den samme producent anføres dette kun en gang. Enhver record,
det være sig forskudsbetaling eller betaling af restbeløb eller andet, der kan sættes i relation til en særlig kontrol,
skal have den relevante kode (se nedenfor) i felt F600.

Administrativ kontrol som omhandlet i ovennævnte forordninger (se fodnoten nedenfor) skal ikke anføres i F600.
Den anføres ikke som sådan i noget felt. Pålagte sanktioner anføres dog i F105, hvad enten de udløses af en
administrativ kontrol eller en kontrol på stedet.

Format: »N« = ingen kontrol, »F« = kontrol på stedet, »C« = kontrol af krydsoverensstemmelse og »T« = kontrol ved
telemåling. Ved en kombination af kontrol på stedet og kontrol af krydsoverensstemmelse og/eller kontrol ved
telemåling skal der anføres en af de tilsvarende koder »FT«, »CT«, »CF« eller »FTC«.

F601: kontroldato

Feltet skal udfyldes, hvis der anføres en kontrol på stedet eller en kontrol af krydsoverensstemmelse (»F« eller »C«) i
felt F600. Der kræves ikke kontroldato for kontrol ved telemåling.

Format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre).

F602: ansøgning nedsat

Hvis ansøgningen er blevet nedsat som følge af en kontrol, skal det angives her. Dette felt skal udfyldes, hvis der er
anført en kontrol på stedet i felt F600.

Format: ja = »Y«; nej = »N«.
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F602B: revideret beregning af skyldig tillægsafgift

F.eks. efter kontrol på stedet.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F603: begrundelse for nedsættelse

Hvis der er flere grunde, anføres den, der begrunder den hårdeste sanktion. Dette felt skal udfyldes, hvis ansøg-
ningen er blevet nedsat som følge af en kontrol på stedet.

Format: skal udtrykkes med en kode; koderne skal forklares i følgeskrivelsen.

F604: Rådets forordning (EØF) nr. 386/90 (1) (kontrol på stedet)

Format: ja = »Y«; nej = »N«.

F604B: forordning (EØF) nr. 386/90 (ombytningskontrol)

Format: ja = »Y«; nej = »N«.

7. DATA VEDRØRENDE BETALINGSRETTIGHEDER:

Indledende bemærkning:

Kommissionen skal have oplysninger om det tilsvarende beløb (enhedsværdien) for hver type betalingsrettighed
som defineret i afsnit III i forordning (EF) nr. 1782/2003.

Desuden skal Kommissionen have detaljerede oplysninger om de beløb, der ikke er udbetalt som følge af admi-
nistrativ kontrol eller kontrol på stedet (IFKS-kontrol).

F700: betalingsrettighed i euro

Betalingsrettighedens størrelse i euro, dvs. det samlede beløb, der skal betales for de betalingsrettigheder, som er
defineret i afsnit III i forordning (EF) nr. 1782/2003, efter gennemførelsen af IFKS-kontrollen.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F701: beløb, der ikke er betalt, i euro

Hvis beløbet (F700) er blevet nedsat som følge af den administrative kontrol eller kontrollen på stedet, skal det
beløb, der ikke udbetales, anføres her.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F702: areal, der er betalt for

For arealbaserede betalingsrettigheder: det areal, som betalingen er baseret på.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

Hvis en betaling omfatter mere end en type betalingsrettighed, skal de oplysninger, der kræves i punkt A) til E),
indsættes, hvor det er relevant. Hvis et punkt ikke er relevant, anføres NUL.

De betalingsrettigheder, der henvises til i det følgende, er de i afsnit III i forordning (EF) nr. 1782/2003 nævnte:

A) Arealbaserede betalingsrettigheder (normale rettigheder)

F703: betalingsrettigheds enhedsværdi i euro

Betalingsrettighedens enhedsværdi i euro som anført i ansøgningen.

Format: +99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.
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F703A: areal, der er ansøgt om betaling for

Det »aktiverede« areal, som støtteansøgningen vedrører: For arealbaserede betalingsrettigheder er dette det
»aktiverede«, dvs. det maksimale areal, som der kan ydes støtte til (se også artikel 50, stk. 2, i Kommissionens
forordning (EF) nr. 796/2004 (1)).

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F703B: fastslået areal

Det areal, som fastslås ved den administrative kontrol eller kontrollen på stedet.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F703C: areal, der ikke er fundet

Forskellen mellem det »aktiverede« areal, der er anmeldt i støtteansøgningen, og det areal, der fastslås ved den
administrative kontrol eller kontrollen på stedet.

Ved for stort anmeldt areal overstiger det anmeldte areal det opmålte areal, og forskellen anføres som et
positivt tal. Ved for lavt anmeldt areal overstiger det opmålte areal det anmeldte areal, og forskellen anføres
som et negativt tal.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

B) Udtagningsrettigheder

F704: betalingsrettigheds enhedsværdi i euro

Betalingsrettighedens enhedsværdi i euro som anført i ansøgningen.

Format: +99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F704A: areal, der er ansøgt om betaling for

Det »aktiverede« areal, som støtteansøgningen vedrører.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F704B: fastslået areal

Det areal, som fastslås ved den administrative kontrol eller kontrollen på stedet.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F704C: areal, der ikke er fundet

Forskellen mellem det »aktiverede« areal, der er anmeldt i støtteansøgningen, og det areal, der fastslås ved den
administrative kontrol eller kontrollen på stedet.

Ved for stort anmeldt areal overstiger det anmeldte areal det opmålte areal, og forskellen anføres som et
positivt tal. Ved for lavt anmeldt areal overstiger det opmålte areal det anmeldte areal, og forskellen anføres
som et negativt tal.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

C) Græsarealsrettigheder

F705: betalingsrettigheds enhedsværdi i euro

Betalingsrettighedens enhedsværdi i euro som anført i ansøgningen.

Format: +99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.
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F705A: areal, der er ansøgt om betaling for

Det »aktiverede« areal, som støtteansøgningen vedrører.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F705B: fastslået areal

Det areal, som fastslås ved den administrative kontrol eller kontrollen på stedet.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F705C: areal, der ikke er fundet

Forskellen mellem det »aktiverede« areal, der er anmeldt i støtteansøgningen, og det areal, der fastslås ved den
administrative kontrol eller kontrollen på stedet.

Ved for stort anmeldt areal overstiger det anmeldte areal det opmålte areal, og forskellen anføres som et
positivt tal. Ved for lavt anmeldt areal overstiger det opmålte areal det anmeldte areal, og forskellen anføres
som et negativt tal.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

D) Andre rettigheder f.eks. fra den nationale reserve

F706: betalingsrettigheds enhedsværdi i euro

Betalingsrettighedens enhedsværdi i euro som anført i ansøgningen.

Format: +99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F706A: areal, der er ansøgt om betaling for

Det »aktiverede« areal, som støtteansøgningen vedrører.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F706B: fastslået areal

Det areal, som fastslås ved den administrative kontrol eller kontrollen på stedet.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F706C: areal, der ikke er fundet

Forskellen mellem det »aktiverede« areal, der er anmeldt i støtteansøgningen, og det areal, der fastslås ved den
administrative kontrol eller kontrollen på stedet.

Ved for stort anmeldt areal overstiger det anmeldte areal det opmålte areal, og forskellen anføres som et
positivt tal. Ved for lavt anmeldt areal overstiger det opmålte areal det anmeldte areal, og forskellen anføres
som et negativt tal.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

E) Betalingsrettigheder, der er underlagt særlige betingelser

F707: betalingsrettigheds enhedsværdi i euro

Betalingsrettighedens enhedsværdi i euro som anført i ansøgningen.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F707A: antal storkreaturer i referenceperioden

Dette antal svarer til den landbrugsaktivitet, der er udøvet i referenceperioden udtrykt i storkreaturer, jf. artikel
49, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1782/2003.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.
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F707B: antal anmeldte storkreaturer

I dette felt anføres det nøjagtige antal storkreaturer, der er anmeldt for det pågældende kalenderår (artikel 49,
stk. 2, i forordning (EF) nr. 1782/2003).

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

F707C: fastslået antal storkreaturer

Det antal storkreaturer, der fastslås ved den administrative kontrol eller kontrollen på stedet af, om artikel 49,
stk. 2, i forordning (EF) nr. 1782/2003 overholdes.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9.

8. YDERLIGERE DATA FOR EKSPORTRESTITUTIONER:

F800: nettovægt/mængde

Se den indledende bemærkning i punkt 5 (produktdata).

Vægten eller mængden udtrykkes i måleenheden.

Med hensyn til forarbejdede produkter (varer uden for bilag I eller forarbejdede landbrugsprodukter): den mængde
ingrediens, der er støtteberettiget. Hvis produktkoden (F500) omfatter mere end en ingrediens, der er støtteberet-
tiget (F804), skal der oprettes flere records med tilsvarende beløb (F106) og mængder (F800).

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, hvor 9 er et ciffer fra 0 til 9. Med mulighed for eventuelt at øge antallet
af decimaler (maksimalt 6).

F800B: måleenhed for felt F800

Format: skal udtrykkes som en ettegnskode i overensstemmelse med følgende kodeliste:

Kode Betydning

K kilogram

L liter

P styk (stk.)

F801: ansøgningens nummer (eksportrestitutioner: enhedsdokument)

F802: toldsted for anbringelse under toldkontrol

Medlemsstaterne skal benytte Listen over toldsteder(COL (1)). Det er listen over de toldsteder, der er kompetente i
forbindelse med fællesskabsforsendelse/fælles forsendelse. Det kan være, at nogle af toldstederne mangler, da listens
formål er at angive toldsteder, der er kompetente til at gennemføre procedurer vedrørende »forsendelse«, selv om
dette vil være undtagelsen. I så tilfælde anfører medlemsstaten toldstedets fulde navn.

Format: COL-koden består af to positioner for at betegne landet efterfulgt af en kode på seks tegn, der angiver
toldstedet. F.eks. »EE1000EE«.
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F802B: udgangstoldsted

Det toldsted, der attesterer, at de produkter, som der er ansøgt om restitutioner for, har forladt EU's toldområde,
angives. Medlemsstaterne skal benytte Listen over toldsteder(COL). Det er listen over de toldsteder, der er kompe-
tente i forbindelse med fællesskabsforsendelse/fælles forsendelse. Det kan være, at nogle af toldstederne mangler, da
listens formål er at angive toldsteder, der er kompetente til at gennemføre procedurer vedrørende »forsendelse«,
selv om dette vil være undtagelsen. I så tilfælde anfører medlemsstaten toldstedets fulde navn.

Denne oplysning er af stor betydning for revisorerne i forbindelse med anvendelsen af forordning (EØF) nr.
386/90 vedrørende ombytningskontrol. Oplysningen fremgår af T5-dokumentet eller et tilsvarende dokument.

Format: COL-koden består af to positioner for at betegne landet efterfulgt af en kode på seks tegn, der angiver
toldstedet. F.eks. »NL146123«.

F804: kode for eksportrestitutioner

Med hensyn til uforarbejdede landbrugsprodukter: produktkoden på tolv cifre, som der er fastsat eksportrestitution
for.

Med hensyn til forarbejdede produkter (varer uden for bilag I eller forarbejdede landbrugsprodukter): KN-koden
(koderne) for de(n) ingrediens(er), som der er fastsat eksportrestitution for. I dette tilfælde skal færdigvarens kode
indsættes i F500. Se også den forklarende note til F800 med hensyn til den procedure, der skal følges, når mere
end en ingrediens i et forarbejdet produkt er berettiget til eksportrestitution.

F805: kode for bestemmelsessted

Format: »XX«, hvor X er et bogstav mellem A og Z (koder i nomenklaturen over lande og territorier med henblik
på statistikkerne over EF's udenrigshandel. Se Kommissionens forordning (EF) nr. 2020/2001 (1) af 15. oktober
2001 med senere ajourføringer).

Med henblik på harmonisering skal medlemsstaterne også benytte kategorien »Andet« (kode Q*) i nomenklaturen
over lande og territorier med henblik på statistikkerne over EF's udenrigshandel. Det er kendt, at nomenklaturen
ikke omfatter alle særlige tilfælde af eksportrestitutioner, men Kommissionen kræver ikke den slags detaljer.
Medlemsstaterne skal derfor konvertere deres særlige nationale koder til de bredere kategorier i nomenklaturen
over lande og territorier med henblik på statistikkerne over EF's udenrigshandel, før de sender deres data til
Kommissionen.

F808: forudfastsættelsesdato

Hvis restitutionssatsen er forudfastsat: den dato, hvor satsen blev fastsat.

Format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre).

F809: sidste gyldighedsdato (forudfastsættelse)

Format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre).

F812: reference til eventuel licitation (forudfastsættelse)

Proceduren i artikel 5 i Kommissionens forordning (EF) nr. 1501/95 (2) eller tilsvarende procedure for andre
sektorer, hvor det er relevant. Kommissionen har brug for referencen til licitationen.
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F814: dato for godkendelse af betalingsanmodning (COM-7)

For oksekødssektoren: Hvis der er tale om forudbetaling, skal kun felt F814 udfyldes (og således ikke felt F816 og
F816B). Hvis der ikke er tale om forudbetaling, skal felt F816 og F816B udfyldes (og således ikke felt F814).

Format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre).

F816: dato for antagelse af udførselsangivelse

Dato som omhandlet i artikel 5, stk. 1, i Kommissionens forordning (EF) nr. 800/1999 (1).

Format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre).

F816B: dato for udførsel fra EU's område

Udførselsdato som angivet på udførselsangivelsen eller på T5. Se også artikel 7, stk. 1, i forordning (EF)
nr. 800/1999.

Format: »ÅÅÅÅMMDD« (år med fire cifre, måned med to cifre, dag med to cifre).

9. (IKKE ANVENDT)
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BILAG IV

ELFUL-budgetkodernes struktur (F109)

INDLEDNING

For ELFUL er der kun en budgetpost i budgetkontoplanen: »05040501«.

Da budgetkoderne kan bestå af op til 15 cifre, kan de resterende 7 cifre anvendes til at identificere programmerne og
foranstaltningerne. Dette giver mulighed for afstemning af data fra forskellige kilder vedrørende regnskabsår, betalings-
organ, foranstaltning og program.

1. BUDGETKODERNES STRUKTUR

Budgetkoderne skal have følgende struktur:

— De første 8 cifre er altid de samme: »05040501«.

— De følgende 3 cifre angiver foranstaltningen i overensstemmelse med vedføjede liste.

— Det efterfølgende ciffer kan antage følgende værdier (stigende med stigende medfinansieringssats):

1 ikke-konvergensregion
2 konvergensregion
3 fjernområde
4 frivillig graduering
5 yderligere bidrag til Portugal

— Det næste ciffer er 0 = operationelt program eller 1 = netværksprogram.

— De sidste 2 cifre angiver programmet: Der kan bruges cifferkombinationer mellem »00« og »99«.

2. EKSEMPEL

F109=»050405011132001« betyder: budgetpost »05040501« (ELFUL), foranstaltning »113« (førtidspensionering),
konvergensregion (»2«), operationelt program »0« og program »01«.

3. LISTE OVER ELFUL-FORANSTALTNINGER

AKSE 1 FORBEDRING AF LANDBRUGETS OG SKOVBRUGETS KONKURRENCEEVNE

Kode Foranstaltning

111 Aktioner for erhvervsuddannelse og information

112 Unge landbrugeres etablering

113 Førtidspensionering

114 Anvendelse af rådgivningstjenester

115 Oprettelse af drifts-, vikar- og rådgivningstjenester

121 Modernisering af landbrugsbedrifter

122 Forbedring af skovenes økonomiske værdi

123 Forøgelse af landbrugs- og skovbrugsprodukters værdi

124 Samarbejde om udvikling af nye produkter, processer og teknologier i landbrugs-, fødevare- og
skovbrugssektoren

125 Infrastruktur af betydning for udviklingen og tilpasningen af landbrug og skovbrug

126 Genopretning af landbrugets produktionspotentiale efter skader som følge af naturkatastrofer og
indførelse af forebyggende aktioner

131 Opfyldelse af regler baseret på EF-lovgivningen

132 Landbrugeres deltagelse i ordninger for fødevarekvalitet

133 Oplysningskampagner og salgsfremstød

141 Delvis selvforsynende landbrug

142 Producentsammenslutninger

143 Oprettelse af landbrugsrådgivnings- og udvidelsestjenester i Bulgarien og Rumænien
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AKSE 2 FORBEDRING AF MILJØET OG LANDSKABET GENNEM AREALFORVALTNING

Kode Foranstaltning

211 Betalinger for naturbetingede ulemper til landbrugere i bjergområder

212 Betalinger til landbrugere i andre områder med ulemper end bjergområder

213 Natura 2000-betalinger og betalinger i forbindelse med direktiv 2000/60/EF (vandrammedirektiv)

214 Betalinger for miljøvenligt landbrug

215 Betalinger for dyrevelfærd

216 Ikke-produktive investeringer

221 Første skovrejsning på landbrugsarealer

222 Første etablering af skovlandbrugssystemer på landbrugsarealer

223 Første skovrejsning på andre arealer end landbrugsarealer

224 Natura 2000-betalinger

225 Betalinger for miljøvenligt skovbrug

226 Genetablering af potentialet i skovbruget og indførelse af forebyggende aktioner

227 Ikke-produktive investeringer

AKSE 3 FORBEDRING AF LIVSKVALITETEN I LANDDISTRIKTERNE OG TILSKYNDELSE TIL DIVERSIFICERING AF DEN
ØKONOMISKE AKTIVITET

Kode Foranstaltning

311 Diversificering til ikke-landbrugsaktiviteter

312 Oprettelse og udvikling af virksomheder

313 Fremme af turismen

321 Basale tjenester for erhvervslivet og befolkningen i landdistrikterne

322 Fornyelse og udvikling af landsbyer

323 Bevarelse og opgradering af natur- og kulturværdien i landdistrikterne

331 Uddannelse og information

341 Kompetenceudvikling, informationskampagne og gennemførelse af lokale udviklingsstrategier

AKSE 4 LEADER

Kode Foranstaltning

411 Gennemførelse af lokale udviklingsstrategier. Konkurrenceevne

412 Gennemførelse af lokale udviklingsstrategier. Miljø/arealforvaltning

413 Gennemførelse af lokale udviklingsstrategier. Livskvalitet/diversificering

421 Gennemførelse af samarbejdsprojekter

431 Den lokale aktionsgruppes drift, kompetenceudvikling og gennemførelse af informationstiltag
i området som omhandlet i artikel 59
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AKSE 5 TEKNISK BISTAND

Kode Foranstaltning

511 Teknisk bistand

AKSE 6 SUPPLEMENT TIL DIREKTE BETALINGER TIL BULGARIEN OG RUMÆNIEN

Kode Foranstaltning

611 Supplement til direkte betalinger
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1043/2007

af 11. september 2007

om ændring af Kommissionens forordning (EF) nr. 474/2006 om opstilling af fællesskabslisten over
luftfartsselskaber med driftsforbud i Fællesskabet

(EØS-relevant tekst)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning
(EF) nr. 2111/2005 af 14. december 2005 om opstilling af en
fællesskabsliste over luftfartsselskaber med driftsforbud i Fælles-
skabet og oplysning til passagerer om det transporterende luft-
fartsselskabs identitet samt ophævelse af artikel 9 i direktiv
2004/36/EF (1), særlig artikel 4, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved Kommissionens forordning (EF) nr. 474/2006 (2) er
der opstillet en fællesskabsliste over luftfartsselskaber
med driftsforbud i Fællesskabet i henhold til kapitel II i
forordning (EF) nr. 2111/2005.

(2) I overensstemmelse med artikel 6, stk. 1, i forordning
(EF) nr. 2111/2005 vedtog tre medlemsstater undtagel-
sesbestemmelser, hvorved der nedlægges driftsforbud på
deres eget område som reaktion på uforudsete sikker-
hedsproblemer.

(3) To medlemsstater har anmodet om ajourføring af fælles-
skabslisten, jf. artikel 6, stk. 3, i forordning (EF) nr.
2111/2005, og artikel 2 i Kommissionens forordning
(EF) nr. 473/2006 af 22. marts 2006 om gennemførel-
sesbestemmelser til den fællesskabsliste over luftfartssel-
skaber med driftsforbud i Fællesskabet, der er omhandlet
i kapitel II i forordning (EF) nr. 2111/2005 (3).

(4) Det er åbenlyst, at den fortsatte drift af disse to luftfarts-
selskaber sandsynligvis vil udgøre en alvorlig sikkerheds-

risiko, og at de tre berørte medlemsstater ikke ved hjælp
af hasteforanstaltninger på tilfredsstillende vis har
afhjulpet en sådan risiko.

(5) Kommissionen underrettede de berørte luftfartsselskaber
med angivelse af de væsentligste kendsgerninger og
betragtninger, på grundlag af hvilke der kan træffes afgø-
relse om at nedlægge driftsforbud for dem i Fællesskabet.

(6) Da hasteforanstaltninger er påkrævet for at løse dette
problem, er Kommissionen derfor i henhold til
artikel 4, stk. 3, i forordning (EF) nr. 473/2006 ikke
forpligtet til at overholde bestemmelserne i samme
forordnings artikel 4, stk. 1. Kommissionen gav dog de
berørte luftfartsselskaber lejlighed til at gennemgå de af
medlemsstaterne fremlagte dokumenter samt til at frem-
sætte skriftlige bemærkninger og afgive en mundtlig rede-
gørelse for Kommissionen med en frist på 10 arbejds-
dage.

(7) De myndigheder, som har ansvaret for at føre tilsyn med
disse luftfartsselskaber, er blevet konsulteret af Kommis-
sionen og af nogle medlemsstater.

Mahan Air

(8) Der er beviser for alvorlige sikkerhedsmangler hos Mahan
Air, der er certificeret i Den Islamiske Republik Iran.
Disse mangler er konstateret af Tyskland og Det Forenede
Kongerige under rampeinspektioner i SAFA-programmets
regi (4). Den gentagne forekomst af disse inspektionsre-
sultater tyder på systemiske sikkerhedsmangler.

(9) Det Forenede Kongerige har den 20. juli 2007 meddelt
Kommissionen, at det øjeblikkeligt har nedlagt drifts-
forbud for Mahan Airs samlede flåde under hensyntagen
til de fælles kriterier inden for rammerne af artikel 6,
stk. 1, i forordning (EF) nr. 2111/2005.
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(10) Mahan Air driver to luftfartøjer af typen Airbus A-310
med registreringsnumre F-OJHH og F-OJHI, der ikke er
udstyret med EGPWS, således som det er krævet i afsnit
6.15.3 i bilag 6, del 1, til Chicago-konventionen. Luftfar-
tøjer, der ikke opfylder ICAO's bilag 6, må ikke beflyve et
fremmed land, medmindre der er opnået en specifik
godkendelse fra dette land. Medlemsstater har truffet
afgørelse om fra den 1. januar 2007 ikke at give tilladelse
til at drive luftfartøjer, som ikke er udstyret med EGPWS.
Af disse grunde bør de ovennævnte luftfartøjer ikke
beflyve Fællesskabet.

(11) Ifølge rapportering fra Det Forenede Kongerige tyder
oplysninger vedrørende alvorlige hændelser på, at luft-
fartsselskabet ikke er i stand til at garantere sikkerheden
under sine flyvninger.

(12) Mahan Air har vist manglende evne til at rette op på
sikkerhedsmanglerne som svar på Det Forenede Konge-
riges anmodning, hvilket kommer til udtryk ved vedhol-
dende sikkerhedsmangler.

(13) Den Islamiske Republik Irans kompetente myndigheder
har vist manglende samarbejdsvilje over for Det Forenede
Kongeriges civilluftfartsmyndighed, efter at der blev rejst
tvivl om sikkerheden i forbindelse med Mahan Airs drift.

(14) Mahan Air fik mulighed for at blive hørt af Kommissio-
nens tjenestegrene samt Frankrigs, Tysklands og Det
Forenede Kongeriges kompetente myndigheder den 9.
august. Den 13. august forelagde luftfartsselskabet
Kommissionen en plan for afhjælpende foranstaltninger,
men den ansås for at være utilstrækkelig til at undgå en
systematisk gentagelse af sikkerhedsmanglerne.

(15) Den Islamiske Republik Irans kompetente myndigheder,
og Mahan Air for anden gang, blev hørt af Kommissio-
nens tjenestegrene samt Frankrigs, Tysklands og Det
Forenede Kongeriges kompetente myndigheder den 23.
august. Disse konsultationer har ikke gjort det muligt
at finde tilfredsstillende løsninger for at rette op på de
påviste sikkerhedsmangler på kort sigt. Kommissionen
noterer sig, at luftfartsselskabet har påtaget sig at fore-
lægge en ændret plan for afhjælpende foranstaltninger.
Gennemførelsen af denne plan og eventuelle ændringer
hos luftfartsselskabet bør undersøges på det næste møde
i Udvalget for Luftfartssikkerhed.

(16) Det vurderes på grundlag af de fælles kriterier, at Mahan
Air ikke opfylder de relevante sikkerhedsnormer. Der bør
nedlægges forbud mod alle luftfartsselskabets driftsaktivi-
teter, og det bør optages i bilag A.

Ukrainian Mediterranean Airlines

(17) Der er beviser for alvorlige sikkerhedsmangler hos Ukrai-
nian Mediterranean Airlines, der er certificeret i Ukraine.
Disse mangler er konstateret af Frankrig, Tyskland,
Italien, Rumænien, Spanien og Tyrkiet under rampein-
spektioner i SAFA-programmets regi (1). Den gentagne
forekomst af disse inspektionsresultater tyder på
systemiske sikkerhedsmangler.

(18) Tyskland og Italien har meddelt Kommissionen, at de
henholdsvis den 23. og 13. juli øjeblikkeligt har
nedlagt driftsforbud for Ukrainian Mediterranean Airlines'
samlede flåde under hensyntagen til de fælles kriterier
inden for rammerne af artikel 6, stk. 1, i forordning
(EF) nr. 2111/2005.

(19) Desuden har Tyskland og Italien den 26. juli forelagt
Kommissionen en anmodning om at ajourføre fælles-
skabslisten, jf. artikel 4, stk. 2, i forordning (EF) nr.
2111/2005 og efter artikel 6 i forordning (EF) nr.
473/2006, med henblik på at nedlægge et driftsforbud
i Fællesskabet mod Ukrainian Mediterranean Airlines'
samlede flåde.

(20) Ukrainian Mediterranean Airlines har vist manglende
evne til at rette op på sikkerhedsmanglerne som svar
på anmodninger fra Tyskland, Italien og Ukraines
kompetente myndigheder, hvilket kommer til udtryk i
vedholdende sikkerhedsmangler. Luftfartsselskabet fore-
lagde en foreløbig plan for afhjælpende foranstaltninger
den 6. august og en ændret udgave den 22. august, men
der er ikke forelagt dokumentation for den faktiske
gennemførelse af denne plan. Desuden erklærede
Ukraines kompetente myndigheder, at denne plan ikke
tager højde for de større sikkerhedsmangler, der er
afdækket ved en national inspektion i juli 2007.

(21) Ukraines kompetente myndigheder har efter en omfat-
tende og dybdegående vurdering af luftfartsselskabet
erklæret, at de har konstateret usikre forhold og
manglende overensstemmelse med nationale sikkerheds-
normer (tekniske og operationelle), og de meddelte
Kommissionen deres hensigt om at suspendere dette luft-
fartsselskabs AOC. Denne foranstaltning er dog ikke
gennemført fuldt ud.
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(22) Det vurderes på grundlag af de fælles kriterier, at Ukrainian Mediterranean Airlines ikke opfylder de
relevante sikkerhedsnormer. Der bør nedlægges forbud mod alle luftfartsselskabets driftsaktiviteter, og
det bør optages i bilag A. Kommissionen noterer sig de afhjælpende foranstaltninger, som er foreslået
af Ukrainian Mediterranean Airlines. Gennemførelsen af denne plan og eventuelle ændringer hos
luftfartsselskabet bør undersøges på det næste møde i Udvalget for Luftfartssikkerhed —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

I forordning (EF) nr. 474/2006 foretages følgende ændringer:

1) Bilag A affattes som anført i bilag A til nærværende forordning.

2) Bilag B affattes som anført i bilag B til nærværende forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. september 2007.

På Kommissionens vegne
Jacques BARROT

Næstformand
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BILAG A

LISTE OVER LUFTFARTSSELSKABER, FOR HVIS VEDKOMMENDE ALLE FORMER FOR DRIFT ER
OMFATTET AF FORBUD I FÆLLESSKABET (1)

Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som
anført på dens AOC (og dens firmanavn, hvis

dette er anderledes)

Nummer på Air Operator's Certificate
(AOC) eller licens

Luftfartssel-
skabets ICAO-

kode
Operatørens hjemland

AIR KORYO Ukendt KOR Den Demokratiske Folke-
republik Korea (DPRK)

AIR WEST CO. LTD 004/A AWZ Sudan

ARIANA AFGHAN AIRLINES 009 AFG Afghanistan

BLUE WING AIRLINES SRSH-01/2002 BWI Surinam

MAHAN AIR FS 105 IRM Den Islamiske Republik
Iran

SILVERBACK CARGO FREIGHTERS Ukendt VRB Rwanda

TAAG ANGOLA AIRLINES 001 DTA Angola

UKRAINIAN MEDITERRANEAN AIRLINES 164 UKM Ukraine

VOLARE AVIATION ENTREPRISE 143 VRE Ukraine

Alle luftfartsselskaber, som er certifi-
ceret af de tilsynsansvarlige myndig-
heder i Den Demokratiske Republik
Congo (RDC), undtagen Hewa Bora
Airways (1), herunder:

— Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

AFRICA ONE 409/CAB/MIN/TC/0114/2006 CFR Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

AFRICAN AIR SERVICES COMMUTER
SPRL

409/CAB/MIN/TC/0005/2007 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

AIGLE AVIATION 409/CAB/MIN/TC/0042/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

AIR BENI 409/CAB/MIN/TC/0019/2005 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

AIR BOYOMA 409/CAB/MIN/TC/0049/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

AIR INFINI 409/CAB/MIN/TC/006/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

AIR KASAI 409/CAB/MIN/TC/0118/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

AIR NAVETTE 409/CAB/MIN/TC/015/2005 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

AIR TROPIQUES SPRL 409/CAB/MIN/TC/0107/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)
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Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som
anført på dens AOC (og dens firmanavn, hvis

dette er anderledes)

Nummer på Air Operator's Certificate
(AOC) eller licens

Luftfartssel-
skabets ICAO-

kode
Operatørens hjemland

BEL GLOB AIRLINES 409/CAB/MIN/TC/0073/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

BLUE AIRLINES 409/CAB/MIN/TC/0109/2006 BUL Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

BRAVO AIR CONGO 409/CAB/MIN/TC/0090/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

BUSINESS AVIATION SPRL 409/CAB/MIN/TC/0117/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

BUTEMBO AIRLINES 409/CAB/MIN/TC/0056/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

CARGO BULL AVIATION 409/CAB/MIN/TC/0106/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

CETRACA AVIATION SERVICE 409/CAB/MIN/TC/037/2005 CER Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

CHC STELLAVIA 409/CAB/MIN/TC/0050/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

COMAIR 409/CAB/MIN/TC/0057/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

COMPAGNIE AFRICAINE D’AVIATION
(CAA)

409/CAB/MIN/TC/0111/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

DOREN AIR CONGO 409/CAB/MIN/TC/0054/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

EL SAM AIRLIFT 409/CAB/MIN/TC/0002/2007 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

ESPACE AVIATION SERVICE 409/CAB/MIN/TC/0003/2007 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

FILAIR 409/CAB/MIN/TC/0008/2007 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

FREE AIRLINES 409/CAB/MIN/TC/0047/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

GALAXY INCORPORATION 409/CAB/MIN/TC/0078/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

GOMA EXPRESS 409/CAB/MIN/TC/0051/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

GOMAIR 409/CAB/MIN/TC/0023/2005 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

GREAT LAKE BUSINESS COMPANY 409/CAB/MIN/TC/0048/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

I.T.A.B. — INTERNATIONAL TRANS AIR
BUSINESS

409/CAB/MIN/TC/0022/2005 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)
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Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som
anført på dens AOC (og dens firmanavn, hvis

dette er anderledes)

Nummer på Air Operator's Certificate
(AOC) eller licens

Luftfartssel-
skabets ICAO-

kode
Operatørens hjemland

KATANGA AIRWAYS 409/CAB/MIN/TC/0088/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

KIVU AIR 409/CAB/MIN/TC/0044/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

LIGNES AÉRIENNES CONGOLAISES Ministers underskrift
(anordning 78/205)

LCG Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

MALU AVIATION 409/CAB/MIN/TC/0113/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

MALILA AIRLIFT 409/CAB/MIN/TC/0112/2006 MLC Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

MANGO AIRLINES 409/CAB/MIN/TC/0007/2007 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

PIVA AIRLINES 409/CAB/MIN/TC/0001/2007 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

RWAKABIKA BUSHI EXPRESS 409/CAB/MIN/TC/0052/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

SAFARI LOGISTICS SPRL 409/CAB/MIN/TC/0076/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

SAFE AIR COMPANY 409/CAB/MIN/TC/0004/2007 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

SERVICES AIR 409/CAB/MIN/TC/0115/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

SUN AIR SERVICES 409/CAB/MIN/TC/0077/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

TEMBO AIR SERVICES 409/CAB/MIN/TC/0089/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

THOM'S AIRWAYS 409/CAB/MIN/TC/0009/2007 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

TMK AIR COMMUTER 409/CAB/MIN/TC/020/2005 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

TRACEP CONGO 409/CAB/MIN/TC/0055/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

TRANS AIR CARGO SERVICE 409/CAB/MIN/TC/0110/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

TRANSPORTS AERIENS CONGOLAIS
(TRACO)

409/CAB/MIN/TC/0105/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

VIRUNGA AIR CHARTER 409/CAB/MIN/TC/018/2005 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

WIMBI DIRA AIRWAYS 409/CAB/MIN/TC/0116/2006 WDA Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)
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Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som
anført på dens AOC (og dens firmanavn, hvis

dette er anderledes)

Nummer på Air Operator's Certificate
(AOC) eller licens

Luftfartssel-
skabets ICAO-

kode
Operatørens hjemland

ZAABU INTERNATIONAL 409/CAB/MIN/TC/0046/2006 Ukendt Den Demokratiske Repu-
blik Congo (RDC)

Alle luftfartsselskaber, som er certifi-
ceret af de tilsynsansvarlige myndig-
heder i Ækvatorialguinea, herunder:

Ækvatorialguinea

EUROGUINEANA DE AVIACION Y
TRANSPORTES

2006/001/MTTCT/DGAC/SOPS EUG Ækvatorialguinea

GENERAL WORK AVIACION 002/ANAC Ikke oplyst Ækvatorialguinea

GETRA — GUINEA ECUATORIAL DE
TRANSPORTES AEREOS

739 GET Ækvatorialguinea

GUINEA AIRWAYS 738 Ikke oplyst Ækvatorialguinea

UTAGE — UNION DE TRANSPORT
AEREO DE GUINEA ECUATORIAL

737 UTG Ækvatorialguinea

Alle luftfartsselskaber, som er certifi-
ceret af de myndigheder i Indonesien,
der har ansvaret for det lovpligtige
tilsyn, herunder:

Indonesien

ADAMSKY CONNECTION AIRLINES Ukendt DHI Indonesien

AIR TRANSPORT SERVICES Ukendt Ukendt Indonesien

BALAI KALIBRASI PENERBANGAN Ukendt Ukendt Indonesien

EKSPRES TRANSPORTASI ANTARBENUA Ukendt Ukendt Indonesien

GARUDA Ukendt GIA Indonesien

INDONESIA AIRASIA Ukendt AWQ Indonesien

KARTIKA AIRLINES Ukendt KAE Indonesien

LION MENTARI ARILINES Ukendt LNI Indonesien

MANDALA AIRLINES Ukendt MDL Indonesien

MANUNGGAL AIR SERVICE Ukendt Ukendt Indonesien

MEGANTARA Ukendt Ukendt Indonesien

MERPATI NUSANTARA AIRLINES Ukendt MNA Indonesien

METRO BATAVIA Ukendt BTV Indonesien

PELITA AIR SERVICE Ukendt PAS Indonesien

PT. AIR PACIFIC UTAMA Ukendt Ukendt Indonesien

PT. AIRFAST INDONESIA Ukendt AFE Indonesien

PT. ASCO NUSA AIR Ukendt Ukendt Indonesien
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Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som
anført på dens AOC (og dens firmanavn, hvis

dette er anderledes)

Nummer på Air Operator's Certificate
(AOC) eller licens

Luftfartssel-
skabets ICAO-

kode
Operatørens hjemland

PT. ASI PUDJIASTUTI Ukendt Ukendt Indonesien

PT. AVIASTAR MANDIRI Ukendt Ukendt Indonesien

PT. ATLAS DELTASATYA Ukendt Ukendt Indonesien

PT. DABI AIR NUSANTARA Ukendt Ukendt Indonesien

PT. DERAYA AIR TAXI Ukendt DRY Indonesien

PT. DERAZONA AIR SERVICE Ukendt Ukendt Indonesien

PT. DIRGANTARA AIR SERVICE Ukendt DIR Indonesien

PT. EASTINDO Ukendt Ukendt Indonesien

PT. EKSPRES TRANSPORTASI
ANTARBENUA

Ukendt Ukendt Indonesien

PT. GATARI AIR SERVICE Ukendt GHS Indonesien

PT. GERMANIA TRISILA AIR Ukendt Ukendt Indonesien

PT. HELIZONA Ukendt Ukendt Indonesien

PT. KURA-KURA AVIATION Ukendt Ukendt Indonesien

PT. INDONESIA AIR TRANSPORT Ukendt IDA Indonesien

PT. INTAN ANGKASA AIR SERVICE Ukendt Ukendt Indonesien

PT. NATIONAL UTILITY HELICOPTER Ukendt Ukendt Indonesien

PT. PELITA AIR SERVICE Ukendt Ukendt Indonesien

PT. PENERBENGAN ANGKASA SEMESTA Ukendt Ukendt Indonesien

PT. PURA WISATA BARUNA Ukendt Ukendt Indonesien

PT. SAMPOERNA AIR NUSANTARA Ukendt Ukendt Indonesien

PT. SAYAP GARUDA INDAH Ukendt Ukendt Indonesien

PT. SMAC Ukendt SMC Indonesien

PT. TRANSWISATA PRIMA AVIATION Ukendt Ukendt Indonesien

PT. TRAVIRA UTAMA Ukendt Ukendt Indonesien

PT. TRIGANA AIR SERVICE Ukendt Ukendt Indonesien

REPUBLIC EXPRESS AIRLINES Ukendt RPH Indonesien

RIAU AIRLINES Ukendt RIU Indonesien

SRIWIJAYA AIR Ukendt SJY Indonesien
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Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som
anført på dens AOC (og dens firmanavn, hvis

dette er anderledes)

Nummer på Air Operator's Certificate
(AOC) eller licens

Luftfartssel-
skabets ICAO-

kode
Operatørens hjemland

SURVEI UDARA PENAS Ukendt PNS Indonesien

TRANS WISATA PRIMA AVIATION Ukendt Ukendt Indonesien

TRAVEL EXPRESS AVIATION SERVICE Ukendt XAR Indonesien

TRI MG INTRA ASIA AIRLINES Ukendt TMG Indonesien

TRIGANA AIR SERVICE Ukendt TGN Indonesien

WING ABADI AIRLINES Ukendt WON Indonesien

Alle luftfartsselskaber, som er certifi-
ceret af de tilsynsansvarlige myndig-
heder i Den Kirgisiske Republik,
herunder:

— Den Kirgisiske Republik

AIR CENTRAL ASIA 34 AAT Den Kirgisiske Republik

AIR MANAS 17 MBB Den Kirgisiske Republik

ASIA ALPHA AIRWAYS 32 SAL Den Kirgisiske Republik

AVIA TRAFFIC COMPANY 23 AVJ Den Kirgisiske Republik

BISTAIR-FEZ BISHKEK 08 BSC Den Kirgisiske Republik

BOTIR AVIA 10 BTR Den Kirgisiske Republik

CLICK AIRWAYS 11 CGK Den Kirgisiske Republik

DAMES 20 DAM Den Kirgisiske Republik

EASTOK AVIA 15 Ukendt Den Kirgisiske Republik

ESEN AIR 2 ESD Den Kirgisiske Republik

GALAXY AIR 12 GAL Den Kirgisiske Republik

GOLDEN RULE AIRLINES 22 GRS Den Kirgisiske Republik

INTAL AVIA 27 INL Den Kirgisiske Republik

ITEK AIR 04 IKA Den Kirgisiske Republik

KYRGYZ TRANS AVIA 31 KTC Den Kirgisiske Republik

KYRGYZSTAN 03 LYN Den Kirgisiske Republik

KYRGYZSTAN AIRLINES 01 KGA Den Kirgisiske Republik

MAX AVIA 33 MAI Den Kirgisiske Republik

OHS AVIA 09 OSH Den Kirgisiske Republik

S GROUP AVIATION 6 Ukendt Den Kirgisiske Republik
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Luftfartsselskabets juridiske enheds navn som
anført på dens AOC (og dens firmanavn, hvis

dette er anderledes)

Nummer på Air Operator's Certificate
(AOC) eller licens

Luftfartssel-
skabets ICAO-

kode
Operatørens hjemland

SKY GATE INTERNATIONAL AVIATION 14 SGD Den Kirgisiske Republik

SKY WAY AIR 21 SAB Den Kirgisiske Republik

TENIR AIRLINES 26 TEB Den Kirgisiske Republik

TRAST AERO 05 TSJ Den Kirgisiske Republik

WORLD WING AVIATION 35 WWM Den Kirgisiske Republik

Alle luftfartsselskaber, som er certifi-
ceret af de tilsynsansvarlige myndig-
heder i Liberia

— Liberia

Alle luftfartsselskaber, som er certifi-
ceret af de tilsynsansvarlige myndig-
heder i Sierra Leone, herunder:

— — Sierra Leone

AIR RUM, LTD Ukendt RUM Sierra Leone

BELLVIEW AIRLINES (S/L) LTD Ukendt BVU Sierra Leone

DESTINY AIR SERVICES, LTD Ukendt DTY Sierra Leone

HEAVYLIFT CARGO Ukendt Ukendt Sierra Leone

ORANGE AIR SIERRA LEONE LTD Ukendt ORJ Sierra Leone

PARAMOUNT AIRLINES, LTD Ukendt PRR Sierra Leone

SEVEN FOUR EIGHT AIR SERVICES LTD Ukendt SVT Sierra Leone

TEEBAH AIRWAYS Ukendt Ukendt Sierra Leone

Alle luftfartsselskaber, som er certifi-
ceret af de tilsynsansvarlige myndig-
heder i Swaziland, herunder:

— — Swaziland

AERO AFRICA (PTY) LTD Ukendt RFC Swaziland

JET AFRICA SWAZILAND Ukendt OSW Swaziland

ROYAL SWAZI NATIONAL AIRWAYS
CORPORATION

Ukendt RSN Swaziland

SCAN AIR CHARTER, LTD Ukendt Ukendt Swaziland

SWAZI EXPRESS AIRWAYS Ukendt SWX Swaziland

SWAZILAND AIRLINK Ukendt SZL Swaziland

(1) Hewa Bora Airways må bruge det luftfartøj, der er anført i bilag B, til sine nuværende operationer i Det Europæiske Fællesskab.
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BILAG B

LISTE OVER LUFTFARTSSELSKABER, DER ER OMFATTET AF DRIFTSMÆSSIGE BEGRÆNSNINGER I
FÆLLESSKABET (1)

Luftfartsselskabets juri-
diske enheds navn som
anført på dens AOC
(og dens firmanavn,

hvis dette er anderledes)

Nummer på Air
Operator's Certificate

(AOC)

Luftfartsselskabets
ICAO-kode

Operatørens
hjemland Luftfartøjstype

Registreringsnummer eller
-numre og serienummer

eller -numre, hvis
dette/disse er kendt

Registreringsstat

AIR BANGLADESH 17 BGD Bangladesh B747-269B S2-ADT Bangladesh

AIR SERVICE
COMORES

06-819/TA-15/
DGACM

KMD Comorerne Hele flåden, undtagen:
LET 410 UVP

Hele flåden, undtagen:
D6-CAM (851336)

Comorerne

HEWA BORA
AIRWAYS (HBA) (1)

409/CAB/MIN/TC/
0108/2006

ALX Den Demokra-
tiske Republik
Congo (RDC)

Hele flåden, undtagen:
B767-266 ER

Hele flåden, undtagen:
9Q-CJD (udtal. nr. 23
178)

Den Demokra-
tiske Republik
Congo (RDC)

PAKISTAN
INTERNATIONAL
AIRLINES

003/96 AL PIA Den Islamiske
Republik Paki-
stan

Hele flåden, undtagen:
alle B-777
3 B-747-300;
2 B-747-200.
6 A-310

Hele flåden, undtagen:
AP-BHV, AP-BHW,
AP-BHX, AP-BGJ,
AP-BGK, AP-BGL,
AP-BGY, AP-BGZ;
AP-BFU, AP-BGG,
AP-BFX, AP-BAK,
AP-BAT, AP-BEU,
AP-BGP, AP-BGR,
AP-BGN, AP-BEC,
AP-BEG

Den Islamiske
Republik Pakistan

(1) Hewa Bora Airways må kun bruge det luftfartøj, der er anført for dets nuværende operationer i Det Europæiske Fællesskab.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1044/2007

af 11. september 2007

om ændring af de repræsentative priser og den tillægstold ved import af visse sukkerprodukter, der
blev fastsat ved forordning (EF) nr. 1002/2006, for produktionsåret 2006/07

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 318/2006 af
20. februar 2006 om den fælles markedsordning for sukker (1),

under henvisning til Kommissionens forordning (EF)
nr. 951/2006 af 30. juni 2006 om gennemførelsesbestem-
melser til Rådets forordning (EF) nr. 318/2006, for så vidt
angår handel med tredjelande inden for sukkersektoren (2),
særlig artikel 36, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) De repræsentative priser og tillægstolden ved import af
hvidt sukker, råsukker og visse sirupper for produkti-
onsåret 2006/07 blev fastsat ved Kommissionens forord-
ning (EF) nr. 1002/2006 (3). Disse repræsentative priser

og denne tillægstold er senest ændret ved Kommissionens
forordning (EF) nr. 944/2007 (4).

(2) Under hensyn til de oplysninger, som Kommissionen for
tiden råder over, bør de pågældende beløb ændres i over-
ensstemmelse med bestemmelserne og betingelserne i
forordning (EF) nr. 951/2006 —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De repræsentative priser og den tillægstold, der gælder ved
import af de i artikel 36 i forordning (EF) nr. 951/2006
omhandlede produkter, og som for produktionsåret 2006/07
blev fastsat ved forordning (EF) nr. 1002/2006, ændres og er
vist i bilaget til nærværende forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 12. september 2007.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. september 2007.

På Kommissionens vegne
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektør for landbrug
og udvikling af landdistrikter
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(1) EUT L 58 af 28.2.2006, s. 1. Senest ændret ved Kommissionens
forordning (EF) nr. 247/2007 (EUT L 69 af 9.3.2007, s. 3).
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BILAG

De repræsentative priser og den tillægstold, der gælder ved import af hvidt sukker, råsukker og produkter i
KN-kode 1702 90 99 og anvendes fra den 12. september 2007

(EUR)

KN-kode Repræsentativ pris pr. 100 kg netto af det
pågældende produkt

Tillægstold pr. 100 kg netto af det
pågældende produkt

1701 11 10 (1) 20,85 5,88

1701 11 90 (1) 20,85 11,35

1701 12 10 (1) 20,85 5,69

1701 12 90 (1) 20,85 10,83

1701 91 00 (2) 19,45 16,79

1701 99 10 (2) 19,45 11,34

1701 99 90 (2) 19,45 11,34

1702 90 99 (3) 0,19 0,45

(1) Fastsat for standardkvaliteten, som den er fastsat i bilag I, punkt III, til Rådets forordning (EF) nr. 318/2006 (EUT L 58 af 28.2.2006,
s. 1).

(2) Fastsat for standardkvaliteten, som den er fastsat i bilag I, punkt II, til forordning (EF) nr. 318/2006.
(3) Fastsat pr. 1 % indhold af saccharose.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1045/2007

af 10. september 2007

om forbud mod fiskeri efter lange i norske farvande i ICES-område IV fra fartøjer, der fører tysk
flag

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 2371/2002 af
20. december 2002 om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af
fiskeressourcerne som led i den fælles fiskeripolitik (1), særlig
artikel 26, stk. 4,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2847/93 af
12. oktober 1993 om indførelse af en kontrolordning under
den fælles fiskeripolitik (2), særlig artikel 21, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved Rådets forordning (EF) nr. 41/2007 af 21. december
2006 om fastsættelse for 2007 af fiskerimuligheder og
dertil knyttede betingelser for visse fiskebestande og
grupper af fiskebestande gældende for EF-farvande og
for EF-fartøjer i andre farvande, som er omfattet af
fangstbegrænsninger (3), er der fastsat kvoter for 2007.

(2) Ifølge de oplysninger, Kommissionen har modtaget, har
fiskeriet efter den bestand, der er omhandlet i bilaget, fra
fartøjer, der fører den i samme bilag omhandlede
medlemsstats flag eller er registreret i den pågældende
medlemsstat, nået et sådant omfang, at den tildelte
kvote for 2007 er opbrugt.

(3) Det er derfor nødvendigt at forbyde fiskeri efter den
pågældende bestand samt opbevaring om bord, omlad-
ning og landing af denne bestand —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Opbrugt kvote

Den fiskekvote, som for 2007 tildeltes den medlemsstat, der er
omhandlet i bilaget til denne forordning, for den i samme bilag
omhandlede bestand, må anses for at være opbrugt fra den
dato, der er fastsat i det pågældende bilag.

Artikel 2

Forbud

Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i bilaget, fra fartøjer,
der fører de i samme bilag omhandlede medlemsstaters flag eller
er registreret i disse medlemsstater, er forbudt fra den dato, der
er fastsat i nævnte bilag. Det er forbudt at opbevare om bord,
omlade og lande fangster af denne bestand taget af de pågæl-
dende fartøjer efter den dato.

Artikel 3

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 10. september 2007.

På Kommissionens vegne
Fokion FOTIADIS

Generaldirektør for fiskeri og maritime anliggender
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(1) EFT L 358 af 31.12.2002, s. 59.
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BILAG

Nr. 35

Medlemsstat Tyskland

Bestand LIN/4AB-N.

Art Lange (Molva molva)

Område Norske farvande i ICES-område IV

Dato 21.8.2007
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1046/2007

af 11. september 2007

om ændring af forordning (EF) nr. 712/2007 for så vidt angår de mængder, der er omfattet af den
løbende licitation med henblik på videresalg på EF’s marked af korn fra medlemsstaternes

interventionsorganer

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1784/2003 af
29. september 2003 om den fælles markedsordning for korn (1),
særlig artikel 6, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved Kommissionens forordning (EF) nr. 712/2007 (2)
åbnedes der løbende licitationer med henblik på videre-
salg på EF’s marked af korn fra medlemsstaternes inter-
ventionsorganer. Ifølge bilag I til nævnte forordning har
det ungarske interventionsorgan 29 244 t blød hvede på
lager.

(2) I forbindelse med den ugentlige meddelelse, jf. artikel 11a
i Kommissionens forordning (EF) nr. 824/2000 af 19.
april 2000 om fastsættelse af procedurer for interven-
tionsorganernes overtagelse af korn samt analysemetoder
for bestemmelsen af kvaliteten (3), har de ungarske
myndigheder givet meddelelse om et svind på 742 t
blød hvede.

(3) Ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1539/2006 af
13. oktober 2006 om vedtagelse af en plan for tildeling
til medlemsstaterne af midler, der skal afholdes over
2007-budgettet, og som skal dække udgifterne til leve-
ring af levnedsmidler fra interventionslagre til de socialt

dårligst stillede personer i Fællesskabet (4) fastsættes det
bl.a., hvilke mængder af hvert produkt der skal udtages
fra interventionsorganernes lagre. Blandt disse mængder
er der i punkt 10 i bilag III til forordning (EF) nr.
1539/2006 (tilladte overførsler mellem medlemsstaterne)
anført 3 610 t blød hvede, som skal overføres fra det
ungarske interventionsorgan til Slovenien. For at hele
mængden kan blive overført, har de ungarske myndig-
heder brug for at generhverve 1 000 t blød hvede, der
for øjeblikket er omfattet af den licitation, som blev
åbnet ved forordning (EF) nr. 712/2007.

(4) Forordning (EF) nr. 712/2007 bør derfor ændres.

(5) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem-
melse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Korn —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Bilag I til forordning (EF) nr. 712/2007 affattes som angivet i
bilaget til nærværende forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. september 2007.

På Kommissionens vegne
Mariann FISCHER BOEL

Medlem af Kommissionen
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(1) EUT L 270 af 21.10.2003, s. 78. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 735/2007 (EUT L 169 af 29.6.2007, s. 6).
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BILAG

»BILAG I

LISTE OVER LICITATIONER

Medlemsstat

Mængder, der er til rådighed til salg på det indre marked
(tons) Interventionsorgan

Navn, adresse, tlf., fax og e-mail

Blød hvede Byg Majs Rug

Belgique/België 0 — — — Bureau d'intervention et de restitution belge
Rue de Trèves, 82
B-1040 Bruxelles
Tlf.: (32-2) 287 24 78
Fax: (32-2) 287 25 24
e-mail: webmaster@birb.be
website: www.birb.be

БЪЛГАРИЯ — — — — State Fund Agriculture
136, Tzar Boris III Blvd.
1618, Sofia, Bulgaria
Tlf.: (+359 2) 81 87 202
Fax: (+359 2) 81 87 267
e-mail: dfz@dfz.bg
website: www.mzgar.government.bg

Česká republika 0 0 — — Statní zemědělsky intervenční fond
Odbor rostlinných komodit
Ve Smečkách 33
CZ-110 00, Praha 1
Tlf. (420) 222 871 667 – 222 871 403
Fax: (420) 296 806 404
e-mail: dagmar.hejrovska@szif.cz
website: www.szif.cz

Danmark — — — — Direktoratet for FødevareErhverv
Nyropsgade 30
DK-1780 København
Tlf.: (45) 33 95 88 07
Fax: (45) 33 95 80 34
e-mail: mij@dffe.dk and pah@dffe.dk
website: www.dffe.dk

Deutschland 0 0 — 38 422 Bundesanstalt für Landwirtschaft und Ernährung
Deichmanns Aue 29
D-53179 Bonn
Tlf.: (49-228) 6845-3704
Fax 1: (49-228) 6845-3985
Fax 2: (49-228) 6845-3276
e-mail: pflanzlErzeugnisse@ble.de
website: www.ble.de

Eesti — — — — Pŏllumajanduse Registrite ja Informatsiooni Amet
Narva mnt. 3, 51009 Tartu
Tlf.: (372) 7371 200
Fax: (372) 7371 201
e-mail: pria@pria.ee
website: www.pria.ee

Eire/Ireland — — — — Intervention Operations, OFI, Subsidies & Storage Division,
Department of Agriculture & Food
Johnstown Castle Estate, County Wexford
Tlf.: 353 53 91 63400
Fax: 353 53 91 42843
website: www.agriculture.gov.ie
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Medlemsstat

Mængder, der er til rådighed til salg på det indre marked
(tons) Interventionsorgan

Navn, adresse, tlf., fax og e-mail

Blød hvede Byg Majs Rug

Elláda — — — — Payment and Control Agency for Guidance and Guarantee
Community AIDS (O.P.E.K.E.P.E)
241, Archarnon str., GR-104 46 Athens
Tlf.: (30-210) 212 4787 & 4754
Fax: (30-210) 212 4791
e-mail: ax17u073@minagric.gr
website: www.opekepe.gr

España — — — — S. Gral. Intervención de Mercados (FEGA)
C/Almagro 33 — 28010 Madrid — España
Tlf.: (34-91) 3474765
Fax: (34-91) 3474838
e-mail: sgintervencion@fega.mapa.es
website: www.fega.es

France 0 13 218 — — Office National Interprofessionnel des Grandes Cultures (ONIGC)
12, rue Henri Roltanguy TSA 20002
F-93555 Montreuil sous Bois Cedex
Tlf.: (33-1) 73 30 20 20
Fax: (33-1) 73 30 20 08
e-mail: Catherine.LESCOUARC’H@onigc.fr;

Philippe.BONNARD@onigc.fr
website: www.onigc.fr

Italia — — — — Agenzia per le Erogazioni in Agricoltura — AGEA
Via Torino, 45, 00184 Roma
Tlf.: (39) 0649499558
Fax: (39) 0649499761
e-mail: b.pennacchia@agea.gov.it
website: www.agea.gov.it

Kypros — — — —

Latvija 0 0 — — Lauku atbalsta dienests
Republikas laukums 2,
Rīga, LV – 1981
Tlf.: (371) 702 7893
Fax: (371) 702 7892
e-mail: lad@lad.gov.lv
website: www.lad.gov.lv

Lietuva — — — — The Lithuanian Agricultural and
Food Products Market regulation Agency
L. Stuokos-Guceviciaus Str. 9–12,
Vilnius, Lithuania
Tlf.: (370-5) 268 5049
Fax: (370-5) 268 5061
e-mail: info@litfood.lt
website: www.litfood.lt

Luxembourg — — — — Office des licences
21, rue Philippe II
Boîte postale 113
L-2011 Luxembourg
Tlf.: (352) 478 23 70
Fax: (352) 46 61 38
télex 2 537 AGRIM LU

Magyarország 27 502 0 2 199 355 — Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal
Soroksári út. 22–24
H-1095 Budapest
Tlf.: (36) 1 219 45 76
Fax: (36) 1 219 89 05
e-mail: ertekesites@mvh.gov.hu
website : www.mvh.gov.hu
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Malta — — — —

Nederland — — — — Dienst Regelingen Roermond
Postbus 965, NL-6040 AZ Roermond
Tlf.: (31) 475 355 486
Fax: (31) 475 318939
e-mail: p.a.c.m.van.de.lindeloof@minlnv.nl
website: www.minlnv.nl

Österreich — — — — AMA (Agrarmarkt Austria)
Dresdnerstraße 70
A-1200 Wien
Tlf.: (43-1) 33151 258

(43-1) 33151 328
Fax: (43-1) 33151 4624

(43-1) 33151 4469
e-mail: referat10@ama.gv.at
website: www.ama.at/intervention

Polska — 0 — — Agencja Rynku Rolnego
Biuro Produktów Roślinnych
Nowy Świat 6/12
PL-00-400 Warszawa
Tlf.: (48) 22 661 78 10
Fax: (48) 22 661 78 26
e-mail: cereals-intervention@arr.gov.pl
website: www.arr.gov.pl

Portugal — — — — Instituto Nacional de Intervenção e Garantia Agrícola (INGA)
R. Castilho, n.o 45-51,
1269-163 Lisboa
Tlf.: (351) 21 751 85 00

(351) 21 384 60 00
Fax: (351) 21 384 61 70
e-mail: inga@inga.min-agricultura.pt

edalberto.santana@inga.min-agricultura.pt
website: www.inga.min-agricultura.pt

România — — — — Agenția de Plați și Intervenție pentru Agricultura
B-dul Carol I, nr. 17, sector 2
București 030161
România
Tel.: + 40 21 3054802 + 40 21 3054842
Fax: + 40 21 3054803
website: www.apia.org.ro

Slovenija — — — — Agencija Republike Slovenije za kmetijske trge in razvoj podeželja
Dunajska 160, 1000 Ljubjana
Tlf.: (386) 1 580 76 52
Fax: (386) 1 478 92 00
e-mail: aktrp@gov.si
website: www.arsktrp.gov.si

Slovensko — — — — Pôdohospodárska platobná agentúra
Oddelenie obilnín a škrobu
Dobrovičova 12
SK-815 26 Bratislava
Tlf.: (421-2) 58 243 271
Fax: (421-2) 53 412 665
e-mail: jvargova@apa.sk
website: jvargova@apa.sk
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Suomi/Finland 0 0 — — Maaseutuvirasto
PL 256
FI-00101 HELSINKI
Tlf.: +358 (0)20 772 007
Fax: +358 (0)20 7725 506, +358 (0)20 7725 508
e-mail: markkinatukiosasto@mavi.fi
website: www.mavi.fi

Sverige 0 0 — — Statens Jordbruksverk
SE-55182 Jönköping
Tlf.: (46) 36 15 50 00
Fax: (46) 36 19 05 46
e-mail: jordbruksverket@sjv.se
website: www.sjv.se

United Kingdom — — — — Rural Payments Agency
Lancaster House
Hampshire Court
Newcastle upon Tyne
NE4 7YH
Tlf.: (44) 191 226 5882
Fax: (44) 191 226 5824
e-mail: cerealsintervention@rpa.gsi.gov.uk
website: www.rpa.gov.uk

»—« betyder: intet interventionslager af dette korn i denne medlemsstat.«
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